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Bonjour a tous. Good morning, everyone.
| am pleased to be here with Dr. Tam and Dr. Njoo.
Minister LeBlanc is also joining us virtually.

And Minister Rodriguez is also with us to answer

questions about parliamentary developments.

[Pause]



Fighting COVID-19 1s a Team Canada effort.

Right from day one, we’ve been working with all orders of
government to keep people safe. And during this second

wave, that’s exactly what we’ll continue to do.

Yesterday, I had my 20th First Ministers’ Meeting with the
Premiers to discuss what Canadians need for the weeks and

months to come.

[Pause]



To begin with, it’s vital that frontline workers have access to

personal protective equipment.

To date, the federal government has shipped almost 190

million pieces of PPE to the provinces and territories.

At the same time, we’re providing support statf who can

make over 14,000 contact tracing calls a day.



We’re also ramping up our testing at national labs across
the country to help the provinces and territories with their
surge capacity.

In this second wave, just like in the first, our

government stands ready to help partners across the

country keep Canadians safe.

[Pause]



La lutte contre la COVID-19 est un travail d’equipe, partout au
Canada.

Deés le premier jour, on a travaillé avec tous les ordres de

gouvernement pour vous protéger.

Et c’est exactement ce qu’on continue de faire pendant la

deuxieme vague.

Hier, on a eu notre vingtieme rencontre avec les premiers

ministres des provinces et des territoires.

On a discuté de ce que les Canadiens vont avoir besoin

pendant les semaines et les mois a venir.

[Pause]



D’abord, c’est essentiel que nos travailleurs de
premicre ligne atent acces a de ’équipement de

protection individuelle en quantité suffisante.

Jusqu’a maintenant, le gouvernement fédéral a livré pres
de 190 millions d’articles de protection individuelle aux

provinces et aux territoires.



En parallele, on aide aussi avec du personnel de soutien qui
peut faire plus de 14 000 appels par jour pour la recherche de
contacts, et les laboratoires nationaux d’un bout a I’autre du
pays aident a faire augmenter la capacité de dépistage.

Dans la deuxieme vague comme dans la premiere, notre
gouvernement est prét a aider nos partenaires pour assurer la

sécurité des Canadiens.

[Pause]



COVID-19 isn’t just a health crisis - it’s an economic one
too.

Workers and businesses across the country need support
during this tough time. The fact 1s that the second wave has
the potential to hit people really hard. So we’re going to

keep stepping up to help.



Last week, | announced that we were creating the new Canada
Emergency Rent Subsidy, which provides direct rent support to
tenants.

This is in addition to the extension of the wage subsidy, and the

expansion of the Canada Emergency Business Account.

These programs have been - and will continue to be - a lifeline
for small business owners. Just take Amarjeet Chandok [Shan-

DUK], who owns Taza Xpress in Brampton.



When the pandemic first hit, Amarjeet worried

about whether his business would survive.

By using the wage subsidy, the rent support program,
and the Canada Emergency Business Account, he was
able to keep his employees on the payroll, and keep
the lights on.

We’ll continue to be there for people like Amarjeet,
and for small businesses right across the country that

create good jobs and make our communities stronger.



La COVID-19 n’est pas juste une crise sanitaire, c’est

aussi une crise économique.

Les travailleurs et les entreprises de partout au pays ont

besoin de soutien pendant ces moments difficiles.

On sait que la deuxiéme vague pourrait frapper

tres durement.

Et on est la pour vous aider.



La semaine passee, j’ai annoncé qu’on allait créer la
Subvention d’urgence du Canada pour le loyer, qui va
directement aux locataires.

Ce soutien s’ajoute au prolongement de la subvention
salariale et a I’expansion du Compte d’urgence pour les

entreprises canadiennes.

Ces programmes aident et vont continuer d’aider les

propriétaires de petites entreprises.

Ces entreprises créent de bons emplois et elles sontau coeur de

nos communautés.

[Pause]



In our fight against COVID-19, we need all the tools we can
get.

With over 4.5 million downloads to date, the free COVID

Alert app is a powerful way to keep yourself and your loved

ones safe.

If you download the app, and come into contact with a person
who tests positive for COVID-19 and also has the app, it will

alert you to get tested.

This helps you do your part to stop the transmission of the

VIrus.



That’s why 8 provinces now have the app. And we’ll continue to
work with Alberta and B.C. to get them to come on board too.

If you haven’talready, | encourage you to go the App Store
or Google Play and get the COVID Alert app for free.

[Pause]



Pour nous aider a lutter contre la COVID-19, nous avons
plusieurs outils a notre disposition.

Avec plus de 4,5 millions de télechargements jusqu’a
maintenant, I’application gratuite Alerte COVID est tres efficace

pour aider a vous protéger vous-méme, ainsi que vos proches.

Le processus est tres simple et protege votre vie privee.

Si vous avez eu un contact étroit avec une personne ayant

signalé un test positif, I’application va vous avertir.



Apres avoir recu I’alerte, vous pourrez alors vous rendre dans un
centre de depistage et vous isoler en attendant votre résultat.

Cette application aide a empécher la transmission du virus.

Elle fonctionne maintenant pleinement dans 8 provinces, et les
discussions se poursuivent avec la Colombie-Britannique et
I’ Alberta.

Alors si ce n’est pas déja fait, rendez-vous sur I’App Store ou sur
Google Play et téléchargez gratuitement Alerte COVID dés

maintenant.

[Pause]



We must keep taking the fight against COVID-19

seriously. This pandemic is still a very real threat.

For several weeks, you’ve been hearing me, the Premiers,
and public health officials urging everyone to double
down on what we know works to flatten the curve and

beat the second wave.



Frankly, the numbers are still too high. And that has real
consequences.

e Our frontline workers are at risk.
e Our parents and grandparents in long-term care

facilities are at risk.
e And our loved ones who have pre-existing health

conditions are at risk.



For businesses, many of which had just gotten back on the
road to recovery, the second wave has pushed them to the
brink once again.

This 1s very serious. But we have the power to turn things
around.

So let’s all keep doing our part for each other, and for the

people that we love.



On doit continuer d’étre sérieux dans notre combat contre la
COVID-19. Malheureusement, cette pandémie est une menace

qui est encore bien réelle.

Depuis plusieurs semaines, les premiers ministres des
provinces et territoires, les responsables de la santé publique et
moi-méme demandons a tout le monde de redoubler d’efforts
et de poser les gestes qui, on le sait, vontnous aider a aplatir la

courbe et a casser la deuxieme vague.



Le nombre de cas est encore trop élevé, et trop de gens sont a
risque :

e Nos travailleurs de premieére ligne.

e Nos parents et nos grands-parents qui vivent en centre de

soins de longue durée.

e Et nosprochesquiontdéja des problemesde sante.



Pour les entreprises qui arrivaient enfin sur le chemin de la
relance, la deuxieme vague menace encore de les ralentir.
Je comprends votre inquiétude.

Mais on peut encore renverser la tendance.

Alors, continuons de faire notre part pour aider les autres, et
pour aider les gens qu’on aime.

[Pause]



This morning, | spoke with Prime Minister Pashinyan of
Armeniato express our concern about the situation in
Nagorno-Karabakh.

| told him that Canada will continue to work extremely hard

with our allies to put an end to the violence.

| encourage all sides to engage in dialogue to find a peaceful
resolution to the conflict. This was echoed by Minister

Champagne on his trip to Europe, which is wrapping up today.



Minister Champagne’s trip included a week of meetings with our
allies to discuss the global fight against COVID-19.
He also had talks about how we can find meaningful ways to

support democracy in Belarus.

Today, Minister Champagne met with opposition leader
Sviatlana [SPET-LANA] Tsikhanouskaya [SIKA-NOS-
KY AH] to show our support for her, and for the people of

Belarus.



We will continue to work with our international partners

to ensure that the people of Belarus have their voices are
heard.

[Pause]



I just want to finish by saying happy birthday to my son Xav,
who is turning 13 this weekend.

Like a lot of families, we’re going to find creative ways to
celebrate safely this year without the usual party. And I want
to wish a happy birthday to all kids celebrating this week!
Thank you.

I will now turn 1t over to Minister L.eBlanc.



